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REPRESENTATION OF NOMINATIVE VERBS IN THE INGUSH LANGUAGE

Tarieva Lilija Uvajsovna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Ingush State University
Tarieva0O@mail.ru

This article attempts to classify verbs according to the representation of the verbal property by one of the persons of the paradigm
(in this context, the Speaking person), encoded as the main actant in the semantic structure of the verb-predicate, expressed
at the surface level by the nominative form of the name. The Talking person represents the prototypical property, utterance, and
is placed in the classical pragmatic position.

Key words and phrases: utterance; speaking; prototypical; paradigm of persons; Talking face; Contemplating face; pragmatic
position.
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B oanmnoti cmamve Oviia npeOnpunama nONLIMKA GbIAGLEHUSL U AHAIU3A IEKCUHECKUX eOUHUY, CYACAWUX 0TI BbIPA-
JHCeHUsl OOHOU U3 OCHOBHLIX Kame2opuil (Haps0y ¢ Kame2opuei nPOCmpaHcmea) — Kame2opuu 6PeMeHl 8 XaAKACCKOM
sa3viKe. [lpogedennvitl ananusz npusooum K 8bi00y, Umo Xakacckutl s3vik obradaem 602amotl cCucmemor memnopaib-
HbIX TeKCUYECKUX eOUHUY CO 3HAYEHUEM CYMOYHBIX OMPe3K08 epeMenuU. Bolasiiennble eOuHUYbL NPeOCmasieHbl Ume-
HaMu CyuwecmeumebHblMU, NPUIA2AmeibHbIMU, HAPEUUsIMU, Qpa3eorocusmamu, c80O0OHbIMU COYCMAHUIMU.

Knroueswvie cnosa u d)paS’bl" KaTeropusd BpEMCEHU,; JICKCUYCCKUEC CIUHULIBI, CyTO‘{HLIﬁ LUK BpEMCHU, q)pa?)eOJ'IOFI/I?)MbI;
CB06OIIHI)I€ COUYCTaHMUA, XaKaCCKHUM S3BIK.

YyryHexoBa Ajena HukomnaeBHa, k. GUiIoIN. H., TOIEHT

Hnemumym 2ymanumapHvlx uccie008anuil U CaaHo-anmatickoli miopKoIo2uu
Xakacckozo eocyoapcmeentoeo yuusepcumema um. H. @. Kamanosa, 2. Abaxan
Chugunekowa@yandex.ru

JEKCUYECKHUE CPEJACTBA BBIPA’)KEHUSI KATEI'OPUH BPEMEHHN B XAKACCKOM SA3bIKE

Bpewmst sBiisieTcst OJTHOM U3 BaXKHBIX COCTABJIAIONINX )KU3HHU U CO3HAHMSA YenoBeka. OOIIeH3BECTHEI TMHCHHAS U [IUK-
JIMYECKasi CHCTEMBI OTCYETa BpEeMEHH. B XakacCKOM SI3bIKE HAXOISAT OTPaKEHHUE 00€ CHCTEMBIL.

OCHOBHOI1 1I€/IbI0 JAHHOW CTATBHH SIBISICTCS BBIABJICHHUC JICKCHYCCKUX CAMHHUII, XapPaKTCPUIYIOIIUX IIUKIHICCKOEC
BpeMsi, a UMEHHO CYTOYHBIN HUKIL. [0 ¥ CYTKU — SIBIICHUS PUPOJIHBIC, «CO3HAHUE U S3bIK TOJIBKO (PUKCHPYIOT U 000-
3HAYAIOT €ro, HO JajbHeilee, Oojice IPOOHOE WICHEHHE CYTOK, KaK U TO/1a, Y’KE 3aBUCHMO OT YEJIOBEYECKOro CO3Ha-
HUS ¥ OTPaKaIOUIEro ero si3bika» [7, . 17].

Marepuanom I UCCIECIOBaHMS TOCTY)KWJIAa CIDIOIIHAS BBIOOPKA MPUMEPOB M3 XyI0)KECTBEHHBIX IPOU3BEIICHUI
XaKaCCKHX THcaTeNiel 1 modToB. [lepeBos mpuMepoB ¢ XaKacCKOTO S3BIKa Ha PYCCKHUM SI3BIK BBHITIOJTHEH aBTOPOM CTaThH.

AHanmm3 HagHEM C PAaCCMOTPEHHS €IHHII JISKCHIECKOTO YPOBHSI, BEIPAKAIOIINX YTPEHHEE BPEMS.

YT1pennee Bpemst

Kak moxa3sIBaeT MpHUBICYCHHBIA K NCCIIETOBAHNIO MaTEepHall, yTpeHHEe BPeMsI B XaKaCCKOM SI3BIKE IPEICTaBICHO
MMEHaMU CyIIeCTBUTESIHHBIMH, TIPIIIaraTeIbHBIMH, HAPEUHAMHU U (Pa3eoIOTHUECKIMHU COUETaHUIMI.

Hmena cywecmeumensvnole, vlpaxcaroujue ympeHHnee epema: may ‘3aps, paccBeT’, may uapuu ‘yTPEHHSA
saps’ [8, c. 589]; upmen/upmeneizi ‘yrpo’ [Tam xe, c. 134].

O0o3HaueHue Havyaja paccera (T.e. 0 BOCXO/a COJIHIIA) NPE/ICTABICHO JIEKCEMaMHU may ‘3aps, paccBeT’, mawy
yapuy ‘yTpeHHss 3aps’.

Tan ‘3apsi, paccBeT’ (may uapvinua ‘CBETAET, 3apsl 3AaHUMACTCS, May Xa3apua ‘CBETAET, 3aps 3aHsUIachk’, may Koeepue
‘cBeraer’, may Kuzepue ‘ceraetr’) [Tam xe, c. 589]:


mailto:Tarieva00@mail.ru

10.02.00 A3sblko3HaHWE 169

(1) Typueoen many nindipe uapwvin kuneern [10, c. 322] / ‘Uepe3 HEKOTOPOE BpeMs 3aMETHO PAacCBEIIO’;

(2) Tan uapvin kuneende, uon moazvicxa napwiovicxar [Tam xe, c. 44] / ‘Korga paccserno, Jir01u yIui Ha paboTy’;

(3) Tay naa na xazapvin nacmanya [3, c. 10] / ‘Tonpko HaYMHAET CBETAThH ;

(4) Tay xkdzep kunzdx, xatoap-oa cybanviza xarwanap [1, c. 10]/ ‘Kak ToapK0 paccBeTeT, KyIa-T0 YXOIAT .

Crenyroriee 0003HaUEHIE HavYaaa paccBeTa MPEACTABICHO COUSTAHUEM Man Yapuuy ‘yTPEHHS 3aps’.

(5) Tay Conbanvl nypeenivicken, may yapuuna xvicmoipuvin [Tam xe, c. 12] / “YTpennss Benepa crana ncue3aTth
n3-3a yTpeHHei 3apu’.

Bpemsi, KOTOpoe Ha4Yaao0Ch C BOCXOJOM COJIHIIA, IPEICTABICHO JIEKCEMaMU Upmen/upmenzizi ‘“yTpo’:

(6) Anoae asic, amvip upmen nonean on [3, c. 25]/ ‘Takoe sicHOE, CIIOKOWHOE OBLIO YTPO’;

(7) Hpmeneizi waz0an xuneen, nyyuei Kyn nacmanviovicxan [6, c. 99] / ‘Hactynuio yrpo, Hadancs HOBBIH (cero-
JHSIIHU) IeHB .

Hmena npunazamenshole, sviparcaroujue ympennee epems

BbIsiBIIEHO BCero oJJHO IpHIaraTenbHOE, BhIpaXalollee yTpeHHee BpeMsi: upmenel “yTpeHHUN (upmenei capnax
‘YyTpeHHsIsl Ipoxiana’; upmenei azvipan ‘3aBTpak’) [8, c. 134]. OTo nmpuiaraTeabHOe 00pa30BaHO OT UMEHH CyIIe-
CTBUTENBHOTO UpmeH TIPU TIOMOIIN CIOBOOOpa3oBarenbHoro addukca =ri:

(1) Upmen=2i uazvi yaxmul dnemin dee xoocmasa, iou cinie, wapvix xoocman noabaadaz ocxac noaeau [3, c. 15]/
‘KpacoTy yTpeHHei MoJIsTHBI HUKaKOH XyI0KHUK HEe HApUCYeT ;

(2) — Upmen=2ci canvimoa xaiidap napap oi, manmeip-a-ap, — wooxmauwin aia, Onay ancax namvwianvle ayHblY
i3inen udp coixxan [Tam xe, c. 17] / ‘— 1o yTpeHHel poce oHa HUKYya HE YHIET, — MPOTOBOPHIT OTEIT ;

(3) Upmen=2i xuu apwie naza cvixmuiz noazaw [10, c. 230]/ “YTpeHHuU# BO3ayX ObLT YHCTHIN W BIAXKHBIHN .

Hapeuus, sviparicaroujue ympennee epems

OO11ee Ha3BaHUE YTPEHHETO BPEMEHH IIPEJICTABICHO HapeuneM upmen ‘yrpom’ [8, c. 134].

(1) Hpmen nabaswi, xoH ypix Kizi Xolematinsl XbleblpblN AIbIN, AHHAN napapea mumHenioicmip [3, c. 20]/ “Y1pom
oTel| o3BaJ cocesia XbICTasi 1 BMECTE C HUM CTall COOMpAaThCsl Ha OXOTY ;

(2) Upmen mun jp y3yoeicmoipooin [Tam xe, ¢. 30] / “YTpom s monro cnan’;

(3) Upmen ITupix uyn uozap, azac mapmuay yaye yonya cybaiovipa onrzannap napuamxannap [Tam xe, c. 23]/
‘PaHO yTpOM 110 JIECOBO3HOH I0pore rychkoM nuti pedstumku. [nm onn ot bupukayns Ha 3anan’.

O0o03Ha4YeHHE paHHErO yTpa B XaKaCCKOM SI3bIKE MPEJICTABICHO HAPEUUSIMHU UPMEHOK | upmeHn upmox ‘yTpom
pasHo’. YacTuma -0k BHOCUT 3HAUCHUE YTBEPKICHHS:

(1) Aanoazet ynyc upmendk Kyycme xonvinzap om cabapza cvizviovicxan [9, c. 10] / ‘Eme pano yTpom aepeBeH-
CKHE )KUTEIH YIIUTH KOCUTh CEHO B CTOPOHY AonuHbl Kyycte’;

(2) On upmendx pationzap napapea mumrenioicken [6, ¢. 104] / ‘OH eme yTpoM coOpalics exaTh B paiioH’;

(3) Upmen upmok xunin, opau uupoe ae nanyay [11, c. 10] / ‘Tlpuxoaun paHo yTpoM, a YXOAWI MO3IHO BEUe-
poM’; Hamaiinaa... upmen upmdék mypown, Tawmuincap uazae nasa xanean [Tam xe, c¢. 11]/ ‘HaTtamps... BcTaB pa-
HO YTpOM, YIIUIa ITEHIKOM B cTopoHy Tarrsimna’;

(4) — Upmen upméxk coixcon [10, c. 200] / ‘= Ilycth yTpoM paHo BbI€3kKaeT .

Dpazeonozuzmol, gvipasricaroujue ympeHHee 6pems

B xakacckoM si3bIKe yTPeHHEe BpeMsi XOPOIIIO MPEACTABICHO (pa3eooru3MaMu. BobIiyio 4acTh COCTaBISIOT (pa-
3€0JI0TH3MbI C KOMIIOHEHTOM may ‘3apst’.

Hamu npezcrasnenst (paseonoru3amel u3 «KpaTkoro xakaccko-pyccKoro (ppaseonorniaeckoro ciosaps» [2], a tak-
Ke MPUMEPBI ¢ Ppa3eonorn3mMamu, COOPaHHBIE U3 XyJ0KECTBEHHBIX IIPOM3BEICHUI XaKACCKUX MHCATENCH U O3TOB.

3HaveHne ‘10 caMoro yTpa’ MepeiaroT (Ppa3eoIOTH3MEL IaH azvipa (maH amxanua) ‘10 3apu (10 yTpa, BCIO HOYB),
maw azvipa [ameipal ‘10 paccBeta’, man azapza ‘BCTpeyYaTh 3apro, 0OAPCTBOBATH BCIO HOYb, CHUIETh 10 YTPa, HOYb
KOpOTKa (6yK8. 3apio MEePEeBAUTH) .

(1) Tan aszvipa, meeoee, aan icmi kyynen, coonan upmmi [1, ¢. 20] / ‘Tloutu 10 yTpa B AEpEBHE CTOSII Iy’

(2) Toxmanap, cipep ny oyoaiinay may azeipa daa moxmabaccap / ‘Ilpekparute, Tak Jej10 MONAET, BBl U 10 pac-
CBeTa He OCTaHOBUTECH [2, ¢. 80];

(3) D9n mypaoa oaa xouzan, ceivipammapoa daa may acxaw... 4ox, nip oee nume cuzinmeern /| ‘OH U B IyCTOM
JIOM€ HOYEBaJl, M Ha KJIaJI0UIIIE 3apI0 BCTpeyal. .. — HET, HUIero Takoro He 3ametuin’ [Tam xe, c. 80];

(4) Tan ameipa mpakmopoa mo&viHeaH, AHAy KUHemiH HuMe-Oe Jie NoJl NapeaH, ubsep ninbec mapm Kuicew-
Hep / ‘Jlo paccBeTa paboTan Ha TPAKTOPE, MOTOM HEOXKUIAHHO YTO-TO CIIYYHIIOCH, JOMO# mMpuBe3nu 6e3 Co3HaAHUs
[Tam xe, c. 80].

BpeMs iepe1 BOCXOI0M COJIHIIA MTPEACTABICHO (Pa3ecosOTH3MaMU ax maK ‘PaccBeT mepe BocxoaoM (6yke. Oe-
JIBIA paccBet) (3apsi)’, KOK maH ‘paHHss 3aps (CHHUM paccBeT (3apsi)’, maH amui3vl ‘paccBet (OyKke. 3apH BEICTPEN) .

(1) Tay ameizeina n1a xviza moevic mosvinya / “ToNbKO Iepes paccBETOM 3aKaHunBaeTcst padora’ [Tam ke, c. 80];

O6o3HaueHne HACTYIUICHHS pacCBeTa MPEACTABISIET COUYETAaHHWE MaH amua ‘CBETaeT, 3aps BCTaeT (O6yke6. 3aps
cTpensieT)’.

(1) «Tay amua, may amuay, — dpinicmie cazvic ovau mycmi [10, c. 322] / ‘«CertaeT, cBeTaeT», — nmpodekaia
PaJOCTHAS MBICITB;

(2) Tan amvibvicxanoa, onap napuviovicxannap [1, c. 56] / ‘Korna crano cBeraTh, OHU yexamu'.

Hamu BhIsIBIICHA OJTHA MTOCJTIOBUIIA, KOTOPAsi B KAKOH-TO CTEIICHH TOXKE BBIPAXKAST YTPCHHEE BpeMs: Tay amca, KyjH
cvieaovlp, Kook mancasa, xkox om 63edip ‘«Ky-ky» nocneimmtest enpa, Kak 3eneHetr HauHeT TpaBa’ (6yxe. Korma
HaYMHAET CBETaTh, COJIHIIE BRIXOMUT, / Korma Kykymika HaunHaeT KyKOBaTh, 3eJieHast TpaBa HaUWHAET pacTH) [4, c. 96].
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ITongenn

[MonneHp B XakacCKOM sI3bIKE IPEACTAaBIEH MMEHEM CYIIECTBUTENBHBIM KJHOVC ‘moianeHb, odex’ [8, c. 215].
3TO CyIIeCTBUTENFHOE B PEUH XaKacOB yHOTpeOsieTcs He Tak dacTo. [IpuMepoB B Harel BEIOOpKE Majlo.

Hanpumep: Kjndjcme izie uaiizel kjn xapazel nosik mupexmep ycmynoe mypua [10, c. 56] / ‘B monaeHs conHie
HaXOJIWTCS HaJ BEICOKUMH TOTIOJISIMU .

BeuepHee Bpems

BeuepHee BpeMs CYTOK B XaKacCKOM SI3BIKE MPEICTABICHO CYIIECTBUTEIEHBIMHU, HAPEUHAME U Ppa3eoIoTu3MaMi.

Cyuiecmeumeinshoie, svipaxcaroujue eeueptee epemsa: uup ‘sedep’ [8, c. 120]; nyjipyuxy ‘cymepkn’ [Tam xe, c. 407].

Hup sBnsieTcss OCHOBHBIM 0003HaYEHNEM BEUEPHETO BPEMEHH.

(1) O, xan-xyoaii, xatioae xopevicmoie KyH noa2an oil.. Meinoazox uup nonzan [10, c. 134]/ ‘O, 60xe Moii, KaKon
9T0 OB CTpalIHbId IeHb!.. Takum xke ObLT Beuep .

JlexceMa nypyyxy ‘cymepkn’ yKa3blBaeT Ha HA4aJlo HACTYIUIEHUS Bedepa:

(1) Typueoen myn maizaa nypyyxy mysioicken [Tam xe, c. 322] / “‘HemHoro norois B 1peMyueil Taiire HacTy-
MIUJIN CYMEpPKH .

Hapeuus, svipaxcaroujue eeuepnee epems

SnepHBIM YIICHOM B TPYIITE HAPEUHiA, BRIPAKAFOIINX BEUepHEE BpeMs, SBJIIETCS JekceMa uupde ‘Bedepom’ [8, c. 120]:

(1) Hupoe xyc mymui xaiinaoapbwic, ax um wupsiy [3, c. 15]! / ‘Beuepom OyzeM BapuTh OyIbOH U3 Msica IITHUIIH,
Oynmemb KymaTh Oeoe Msco’;

(2) Onap uupoe uneeoe yjp wooxmacxanuap [11, c. 8]/ ‘OHE BedepoM TOBOIBHO JIOITO pa3roBapUBaIA’;

(3) Hupoe cocmunuyaszap ixéney kuneennep [10, c. 181]/ ‘Beyepom BIBOEM MPHUIILIA B TOCTUHHILY;

(4) Hupoe xknydxa monovipa uon uvisin kuneen [Tam xe, c. 108] / ‘Beyepom mroieit coOpaaock MONHBINA KIy0 .

Bpewmsi, nmpubinmKkeHHOE K Beepy, NPEACTaBICHO HApeUUueM uup3sep:

(1) Yon cazaan uvtvLivle uupszep nacmanviovicxaw [1, c. 26] / ‘Cobpanue Ha4aIoCh K Beuepy’;

(2) Hupszep npaiizot uviviivic kuaeen [10, ¢. 296] / ‘K Beuepy Bce coOpanucs’.

Dpaszeonozuzmol, eviparcaioujue geuepHee PeMaA. UUp nazvl, Xvl3bll UUD.

®pazeonoru3M uup nazsl BIpaxkaeT Hadao Bedepa. bykBaapHO mepeBOIUTCS KakK ‘TOJIOBa Bedepa’.

(1) Hup naszer nonviovicxan myc noazan |5, c. 48]/ ‘bputo Havano Beuepa’;

Xo13611 uup BEIpAXKaCT 3aKaT CONHIA (OyK6. KpaCHBIH Bedep)’:

(2) Xoizvin uupoe Kotuumuvimosmoiy cudeHi macmeinoa MawiuHa Kyyneeni ucmin napeaw [6, c. 92] / ‘Ha 3akare
3a orpagoil KelTbIMOBa ITOCITBIIIAIICS Ty MAIITHHEL

(3) Tozvicmany xvi311 uUpOe nada-ivesi kuaue [1, ¢. 116] / ‘Poaurenu npuxomsat ¢ paboTsl Ha 3aKaTe’.

(4) «Xwi3v11 uupde, oon2vim, viieabauay, muéipﬂep...»l [Tam xe] / ‘T'oBOpSAT, CBIHOK, Ha 3aKaTe HEINb3s TIAKATh ;

(5) XoizvLn uupoe xvicxvipbauar / ‘Ha 3akate [conHna] Henb3s rpoMko kKpuuath’ [8, ¢. 120].

Hounoe Bpems

Hounoe BpeMsi B XaKacCKOM $I3bIKE IPECTABIICHO CYIECTBUTEILHBIMU, HAPEYHSAMH, CBOOOHBIMU COYETaHUSIMU.

Hmena cyujecmeumenshule, gviparicaroujue HouHoe eépemsa: xapaa ‘Houb’ [Tam ke, c. 806]; myn ‘HOUB’
[Tam xe, c. 692].

(1) Ixi ne xapaa anoa ongem [10, c. 232] / “Tonpko ABe HOYH 5 TaM OBLT .

Hapeuus, svipasicaromue Hounoe epemsa: xapaa ‘Houblo’ (xapaasvizvin / xapaasvin cae. ‘Hounto’) [8, c. 806].

(1) Iipcinoe xapaa, kyeypmxe mamulivin, am xazaaszvl kouioicker [6, c. 121] / ‘OqHax 1l HOYBIO OT MOJIHHH 3a-
ropenach KOHIOIITHS

(2) On aap xapaaoda Kazan Yecmunosuu koén numedenep casvinean [Tam xe, ¢. 125] / “Oroit Houbto Kazan YcTu-
HOBHUY O MHOTOM JyMai’.

(3) Xapaaszvin anoazer azacmapusiy canraanapsl mipin Kuidenep, miveyHep oaap, aHay upmin napuean Kizinepui
xaan anuanap [11, ¢. 5]/ ‘OHu TOBOPWIIH, YTO HOYBIO BETKH TEX JIEPCBHEB 0XKHMBAIOT, TOTOM XBaTAIOT MPOXOISIINX
MHMO JIIOJIeH;

(4) Hoza cipep xapaa3zoin inexmep xadapuazap? [10, ¢. 232] / ‘TloueMy Bbl HOUBIO KOPOB macete?’

C60000HbBlE cCOuemanu, evlparxcaroujue HOUHOE 8pems

CaMBIM pacipOCTpaHEHHBIM W YaCTO YHOTPEOJIIEMBIM B XaKacCKOM SI3BIKE CIIOBOCOYETAHHEM, BBIPAKAIOIINM
HOYHOE BpeMsi, a UMCHHO TTOJTHOYb, SIBISICTCS OPMbL XaApaa:

(1) Xapbasvie opmel xapaa mysvinzap nacmansiovicxan [1, c. 18]/ ‘CxBaTka Hayanach K IMOJyHOUH

(2) Opmur xapaasa yudickennep [10, c. 124] / ‘ToOpanuch K TOIXyHOUH .

CroBocodeTaHus opail xapaa v MyH xXapaa CIyXat IS BRIpaKSHHS TITyOOKOH HOYH:

(1) Opaii xapaa [3, c. 1]/ ‘Tlo3auss HOYb, TTyOOKast HOYB';

(2) Tyn xapaaoa acmaan xapuvim mocxvipuay noaap [10, c¢. 104] / ‘IloayBcTBOBaN rof10]1 TTyOOKOH HOYBIO .

Takum o0pa3oMm, HaMH NPOAHAIM3MPOBAHBI TEMIIOPAIBHBIE JIEKCHYECKHE €IMHHIIBI, BBIPAXKAIOIIUE CYTOYHBINA
K BpeMeHd. OHM 0003HAYaIOTCS Pa3HBIMU YaCTSMU PEYM: CYLIECTBUTEIILHBIMHU, NPUIIAraTelIbHbIMU, HAPEUHIMH,
a Taroke (paseosoru3MamMu U cBOOOJHBIMU coueTaHusAMH. [IpeoOianaror Gppa3eosaoru3mMel U CyIECTBUTENbHBIE, BbI-
pakaromiye yTpeHHEe BpeMsl.

!V xaKacoB cyIIecTBYeT OBEphE: HEllb3sl TUIAKATH HITH IPOMKO KPHUATh HA 3aKATE, 4 TO MOMKHO HABJIEUb Ha ceOs 6ey (CM. mprme-
psi (4) 1 (5)).
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LEXICAL MEANS OF EXPRESSING THE CATEGORY OF TIME IN THE KHAKASS LANGUAGE
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This article is an attempt to identify and analyze lexical units that serve to express one of the main categories (along with the cate-
gory of space) — the category of time — in the Khakass language. The conducted analysis leads to the conclusion that the Khakass
language has a rich system of temporal lexical units with the meaning of the daily intervals of time. The identified units are rep-
resented by nouns, adjectives, adverbs, phraseological units, free phrases.

Key words and phrases: category of time; lexical units; daily time cycle; phraseological units; free phrases; the Khakass
language.

VJIK 81

B oannoii cmamve paccmampusaromes 60npocul 3auMCcmeo8anus 1eKCUKY 8 001acmu CHOpma u3 aHaiuticko2o A3vlka
60 @panyysckuil. Ycmanaenueaemcs, 4mo 80 Qpanyy3cKou CHOPMUGHOU MEPMUHON02UU npucymcmeyem 0onvuioe
KOJUYECHE0 aH2IUYUIMO8, MO 00BACHAEMCA paspabomKoll coomeemcmeyowell mexHuKU pasiuitbix 61008 cnopma
8 AH2NOA3LINHOM Mupe. B xode ucciedoeanus npogooumcs neKcuko-cemManmuyeckutl aHau3 Gpanyy3scKux cnopmue-
HbIX MEPMUHO8 AH2IUUCKO20 NPOUCXOAHCOCHUS, A MAKIHCE BbIAGTAIOMCA 0COOEHHOCHUL UX CI08000PA308AHUAL.

Knrouesvle cnosa u ¢ppaszvl: cCiopTUBHBIE TEPMUHBI; 3aIMCTBOBAHUS; aHIIMLIU3MBL; adduKcanbHOe CI0BOOOpa3oBaHUe;
CJIO’KHBIC CIIOBA; THOPHIIBL; CEMaHTHKA.

MlamcyTaunoBa Anbouna PaBuieBHa, k. Qpron. H.

AxvermmHa Jlanabsim BacuwioBHa, k. Guio. H.

Hosonoicckasn eocyoapecmeentasn akademusi uuUUecKoll Kyabmypul, CHOPMA U mypusma
shamsutdinova-1@mail.ru; fazan_nlv@mail.ru

AHIJIMIU3MbI B CIIOPTUBHOM TEPMUHOJIOT YU ®PAHI[Y3CKOI'O SI3bIKA

B mporiecce rmobanuzanuy ¥ JOMUHUPOBAHUS aHTIIMICKOTO SI3bIKA B CTATyCE SI3bIKA MEXKIYHAPOJHOTO OOIICHHUS
BITOJTHE JIOTUYHBIM MPEACTABISCTCS IPOHNKHOBCHUE aHTITUIIM3MOB B IPYTHC S3BIKU, HAIIPUMED, BO (DpaHITY3CKHA. 3a-
MMCTBOBAHHUS W3 aHTJIMMCKOTO S3bIKA OXBAaTBHIBAIOT pas3in4HbIC C(bepl)l JACATCIIBPHOCTH 4YCJIOBCKA. DKOHOMMKA, I/IH(bOp-
MAIHOHHBIE TEXHOJIOTUH, TACTPOHOMUsL. He SBIIAETCS UCKITFOUSHHUEM H CIIOPT, OCKOJIBKY «COBPEMEHHBIN JTall Pa3BH-
THS CTIOPTa, 0COOCHHO CIIOPTa BBICIINX JTOCTHYKEHUH, XapaKTepu3yeTcsl ero MHTepHAIMOHAIU3anuei» [2, c. 97].

Henp3st He corylacuThes C TEM, YTO B HEKOTOPBIX CIydYasX 3aMMCTBOBAHHBIC CIIOBAa 00JIaaroT 0oJiee KOHKPETHOM,
TOYHO# cemaHTHKON. OmHAKO (DPAHIY3CKHE HMCCICIOBATEIN CUMTAIOT IMPOIECC MPOHUKHOBEHHS WHOCTPAHHBIX CJIOB
«3acopeHUeM si3bIKay. DpaHIy3CKHE WCCIICAOBATENM BCTPEBOXKEHBI TeM (DaKTOM, YTO MOSBICHUC AHTIIUIIM3MOB
BO (hpaHITy3CKOM SI3BIKE MPOUCXOTUT IIOCTOSIHHO, U 3TO JAa€T MOBOJ JUIS OIACCHUM, HE CIYYHTCS JIM B OyIyIIeM Ipe-
o0pa3oBaHus MX s3bIKa B HEKHH «ppanrimiickuit» (franglais) [5, p. 57]. B cBs3u ¢ 3TUM MUHHCTEPCTBOM CIIOPTa
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